
Art. 6. De werknemers bedoeld in artikel 3 kunnen aanspraak
maken op een aanvullende vergoeding ten laste van de werkgever op
voorwaarde dat zij het bewijs leveren dat zij recht hebben op
werkloosheidsuitkeringen, behoudens in de wettelijk voorziene geval-
len.

In geen geval zal de werkgever de verandering of de afschaffing van
de werkloosheidsuitkeringen compenseren met een hogere vergoeding.

Art. 7. § 1. De aanvullende vergoeding is de tussenkomst ten laste
van de werkgever bepaald bij voormelde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad. Ze bedraagt de helft van
het verschil tussen het netto-referteloon en de normale werkloosheids-
uitkeringen.

§ 2. Het maandloon dat als netto-referteloon dient, is gelijk aan het
jaarloon van de werknemer gedeeld door twaalf, evenwel begrensd
overeenkomstig artikel 6 van voormelde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17.

Onder ″jaarloon″ dient te worden verstaan : elk loon, iedere toeslag
of premie gedurende de laatste twaalf maanden, te rekenen vanaf de
laatste maand van de tewerkstelling, aan de betrokken werknemer
uitbetaald en waarvoor bijdragen aan de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid werden betaald.

§ 3. Indien de betrokken werknemer wegens schorsing van de
arbeidsovereenkomst tijdens de laatste twaalf maanden, te rekenen
vanaf de laatste maand van de tewerkstelling, geen volledige bezoldi-
ging heeft ontvangen, zullen de tijdens die periode uitgekeerde lonen
als berekeningsbasis dienen voor de omzetting naar een volledig
jaarloon, zoals het geval ware geweest in geval zich geen schorsingen
hadden voorgedaan.

§ 4. In geval van overgang naar het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag vanuit deeltijdse loopbaanonderbreking, tijdskrediet,
thematisch verlof, loopbaanvermindering en vermindering van arbeids-
prestaties tot een halftijdse betrekking, zal de aanvullende vergoeding
berekend worden op basis van het referteloon dat overeenstemt met het
arbeidsregime voorafgaand aan de vermindering van de arbeidspres-
taties.

§ 5. De aanvullende vergoeding wordt geïndexeerd volgens de
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de
Nationale Arbeidsraad.

§ 6. De aanvullende vergoeding wordt aan de betrokken werknemers
maandelijks betaald tot het bereiken van de rustpensioenleeftijd, tenzij
de werknemer voor die tijd zou overlijden.

Art. 8. Voor alles wat niet uitdrukkelijk in deze collectieve arbeids-
overeenkomst is voorzien, gelden de bepalingen van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad van 19 decem-
ber 1974, en de hogergenoemde collectieve arbeidsovereenkomsten nr.
134 en nr. 135 van de Nationale Arbeidsraad, evenals alle wettelijke en
reglementaire bepalingen die hierop van toepassing zijn.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur. Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019 en
treedt buiten werking op 31 december 2020.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
13 november 2020.

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2020/44053]

13 OKTOBER 2020. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 1 februari 2018 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 21 oktober 2020 :

Art. 6. Les travailleurs visés à l’article 3 peuvent prétendre à une
indemnité complémentaire à charge de l’employeur, à condition qu’ils
apportent la preuve de leur droit aux allocations de chômage, sauf dans
les cas prévus par la loi.

En aucun cas, l’employeur ne compensera la modification ou la
suppression des allocations de chômage par une indemnité plus élevée.

Art. 7. § 1er. L’indemnité complémentaire est l’intervention à charge
de l’employeur visée par ladite convention collective de travail no 17 du
Conseil national du travail. Elle correspond à la moitié de la différence
entre la rémunération nette de référence et les allocations de chômage
ordinaires.

§ 2. Le salaire mensuel utilisé comme rémunération nette de référence
équivaut au salaire annuel du travailleur divisé par douze, lequel est
cependant plafonné conformément à l’article 6 de la convention
collective de travail no 17 précitée.

Par ″salaire annuel″, il convient d’entendre : tout salaire, tout
supplément ou toute prime payés au travailleur concerné au cours des
douze derniers mois à compter du dernier mois d’occupation, et pour
lesquels des cotisations ont été versées à l’Office national de sécurité
sociale.

§ 3. Si, en raison d’une suspension du contrat de travail au cours des
douze derniers mois, à compter du dernier mois d’occupation, le
travailleur concerné n’a pas reçu de rémunération complète, les salaires
versés pendant cette période serviront comme base de calcul pour la
conversion en une rémunération annuelle complète, comme s’il n’y
avait pas eu de suspensions du contrat de travail.

§ 4. En cas de passage d’un régime d’interruption de carrière à temps
partiel, d’un crédit-temps, d’un congé thématique, d’une diminution de
carrière ou d’une réduction des prestations de travail à mi-temps à un
régime de chômage avec complément d’entreprise, l’indemnité com-
plémentaire sera calculée sur la base du salaire de référence qui
correspond au régime de travail antérieur à la réduction des prestations
de travail.

§ 5. L’indemnité complémentaire est indexée suivant les dispositions
de la convention collective de travail no 17 du Conseil national du
travail.

§ 6. L’indemnité complémentaire est payée mensuellement aux
travailleurs concernés jusqu’à la prise de cours de la pension légale,
sauf si le travailleur décède entre-temps.

Art. 8. Pour tout ce qui n’est pas explicitement prévu dans la
présente convention collective de travail, les dispositions de la conven-
tion collective de travail no 17 du 19 décembre 1974 du Conseil national
du travail, des conventions collectives de travail précitées no 134 et no

135 du Conseil national du travail, de même que les dispositions légales
et réglementaires y afférentes, sont d’application.

Art. 9. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée. Elle produit ses effets le 1er janvier 2019 et cesse
d’être en vigueur le 31 décembre 2020.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 13 novembre 2020.

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2020/44053]

13 OCTOBRE 2020. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 1er février 2018 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques. — Erratum

Au Moniteur belge du 21 octobre 2020 :
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